
Zoom to NE India, June 18, 2026   The Assurance of the Risen Savior  John 20–21; Romans 5:1; 1 Timothy 2:4–6 

In English, Santali (ᱥᱟᱱᱛᱟᱲᱤ ) & Español  Photos and explanation of Sentali language below 
 

 

 

 
 
Summary: A cross-regional pastoral gathering (India, C,, B., O., W. B.) received a structured biblical teaching on the 
value and reality of the resurrection of Jesus Christ, drawn primarily from John 20–21 and 1 Timothy 2:4–6, with 
simultaneous interpretation into Santali and Oriya languages.  

• Resurrection as daily assurance: Believers can begin every day knowing the tomb is empty and Christ is alive 
and active.  

• Mary Magdalene (John 20): Came expecting a dead body; instead encountered the risen Christ — illustrating 
the shift from grief/confusion to joyful proclamation.  

• Thomas (John 20:24–27): Absent at the first resurrection appearance; refused to believe without physical proof 
— used to challenge the congregation against unbelief and isolation.  

• Peter's restoration (John 21:15): Peter's denial followed by Christ's threefold question — contrast between 
self-reliant promises and humble acknowledgment ("You know all about me").  

• Cross and resurrection inseparable: Death of Christ (payment for sin) and resurrection are two parts of one 
gospel; neither makes sense without the other.  

• 1 Tim 2:4–6: One mediator between God and humanity — Jesus Christ — who gave himself as ransom for all.  
• Call to proclamation: Believers are sent, like Mary, to tell others the risen Christ is alive; the good news is for all 

people regardless of circumstance.  
Key Themes Emphasized 

• Fear causing isolation (disciples behind locked doors) vs. the peace Christ offers.  
• Bringing doubts, grief, anger, and confusion directly to Christ rather than withdrawing.  
• Salvation available by faith alone; no other name given under heaven by which people must be saved (Acts 4.12)   

• Eternal life cannot be taken away — even death does not separate the believer from Christ.  
Attendance 

• 17+ pastors joined by the time teaching began, representing C,, B,, O,, and other regions.  
 
 
 
 



 

 
 
 

2 Message 
Lord, fill us, cleanse us, and help us to listen and learn. May the assurance of our risen Savior be our strength and 
confidence. Help us to live in the reality that Jesus Christ is alive today. Bless Brother Niru, every servant, every family, 
every home, and every church represented here. We ask this in the name of our Lord and Savior, Jesus Christ. Amen. 
 

John 20 begins on the first day of the week — Sunday, the day of the resurrection. The women came to the tomb 
expecting to find the body of Jesus. They loved Him and wanted to honor Him, but they were about to learn the 
greatest news in history: Jesus Christ had risen from the dead. 
 

Mary Magdalene was confused and weeping. She did not yet understand what had happened. When Jesus spoke to 
her, she even thought He was the gardener. But then Jesus called her by name: “Mary.” That changed everything. 
 

Her sorrow turned to joy. Her confusion turned to faith. Her grief turned into a message. Jesus told her not to cling to 
Him, but to go and tell others. The risen Savior gave her a message to carry. 
We have the same responsibility today. We do not serve a dead teacher. We serve a living Savior. Every day we can 
begin with this assurance: the tomb is still empty, Jesus is alive, and He is working in us. 
 

But John 20 also shows us fearful disciples. In verse 19, they were gathered behind locked doors because they feared 
the Jewish leaders. Fear had closed them in. 
 

That is a warning for us. Fear can isolate us, silence us, and keep us from taking the message of Christ to others. But 
Jesus came into their fear and said, “Peace be with you.” 
That peace is not based on circumstances. It is based on the finished work of Christ. Romans 5:1 says that because we 
are justified by faith, we have peace with God through our Lord Jesus Christ. 
 

The cross and the resurrection belong together. Jesus died for our sins, but He did not remain in the grave. No tomb 
could hold Him. No enemy could defeat Him. No sin could overcome Him. No death could keep Him buried. 
Then we see Thomas. He was not with the disciples when Jesus first appeared to them. When they told him, “We have 
seen the Lord,” Thomas refused to believe unless he saw Jesus for himself. 
 

Thomas reminds us that doubts can be real. But Jesus did not reject him. In mercy, Jesus came to him and invited him 
to see His wounds. The risen Savior met Thomas in his doubt and called him to faith. 
We can bring our questions, pain, grief, confusion, and even our weakness to Christ. He is not afraid of our struggles. 
He invites us to come near and believe. 
 

John 21 shows us Peter. Peter had denied the Lord three times. Before, he had confidently said, “I will never deny 
You.” But after his failure, Peter no longer boasts in himself. When Jesus asks him, “Do you love Me?” Peter answers, 
“Lord, You know.” 
That is a very different heart. 
 

Peter learned that the Christian life is not built on self-confidence, but on Christ’s grace. The risen Savior restored Peter 
and then gave him a calling: “Feed My sheep… Follow Me.” 
 

This is the message we must take to others. The cross shows us that our sin is serious. The resurrection shows us that 
Christ is sufficient. Together, the death and resurrection of Jesus are the good news. 
 

1 Timothy 2:4–6 tells us that God desires all to be saved and to come to the knowledge of the truth. There is one God 
and one Mediator between God and men, the Man Christ Jesus, who gave Himself a ransom for all. 
That means we all need rescue. Sin has placed every person in danger before God. But the good news is that Jesus 
Christ came as the only Mediator. He paid the price for our rescue. He died for sinners. He rose again. He now offers 
salvation to all who come to Him by faith. 
So we can tell others with humility and confidence: 
 

Come to Christ. 
Come with your sin. 
Come with your fear. 

Come with your confusion. 
Come with your questions. 

Come with your failure. 
Come to the risen Savior. 

 
The question for every person is this: What will you do with the risen Christ? 
 



 

 
 
 

3 Mary was sent with the message. 
The disciples received peace. 
Thomas was called to believe. 
Peter was restored and sent to serve. 
 

And the same risen Lord calls us today: 
Believe Me. 
Follow Me. 
Tell others. 
Feed My sheep. 
 

No one can take away the reality of eternal life in Christ.                                                                                                                       
Even if they kill the body, they cannot take away the risen Savior, the forgiveness of sins, or the hope of eternal life. 
So let the resurrection be the foundation of your faith, your courage, your message, and your mission. 
 

There is no other name under heaven given among men by which we must be saved.  
Salvation is only in Jesus Christ — the crucified Savior, the risen Lord, and the only Mediator between God and man. 
 

May we love Him, follow Him, serve Him, and proclaim Him until He comes again. Amen. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ᱡᱩᱢ — ᱱᱚᱨᱛᱷ-ᱤᱥᱴ ᱤᱱᱫᱤᱟ, ᱡᱩᱱ 18, 2026 

ᱡᱤᱣᱤᱛ ᱩᱛᱷᱮᱱ ᱵᱟᱱᱪᱟᱚᱤᱡ ᱨᱮ ᱵᱷᱚᱨᱚᱥᱟ 

ᱡᱚᱦᱟᱱ 20–21; ᱨᱚᱢᱤ 5:1; 1 ᱛᱤᱢᱚᱛᱷᱤ 2:4–6 

ᱥᱟᱨᱟᱱᱥᱷ: ᱟᱞᱟᱜ-ᱟᱞᱟᱜ ᱟᱱᱪᱟᱞ ᱨᱮ ᱯᱟᱥᱛᱚᱨ ᱠᱚ ᱢᱤᱛ’ ᱵᱷᱚᱨᱚᱥᱟ ᱟᱨ ᱵᱟᱭᱵᱮᱞ ᱥᱤᱠᱱᱟ 

ᱞᱟᱜᱟ ᱡᱚᱢᱟᱚ ᱠᱟᱱᱟ. ᱤᱱᱫᱤᱟ, ᱪᱷᱟᱛᱛᱤᱥᱜᱟᱨᱷ, ᱵᱮᱝᱟᱞ, ᱚᱫᱤᱥᱷᱟ, ᱣᱮᱥᱴ ᱵᱮᱝᱟᱞ ᱟᱨ 

ᱚᱱᱠᱟ ᱟᱱᱪᱟᱞ ᱠᱷᱚᱱ ᱯᱟᱥᱛᱚᱨ ᱠᱚ ᱡᱚᱭᱱ ᱠᱟᱱᱟ. ᱱᱚᱟ ᱥᱤᱠᱱᱟ ᱨᱮ ᱡᱤᱥᱩ ᱠᱤᱨᱤᱥᱛ ᱨᱮ 

ᱯᱩᱱᱟᱨᱩᱛᱛᱷᱟᱱ — ᱩᱱᱤ ᱜᱚᱡ ᱠᱷᱚᱱ ᱡᱤᱣᱤᱛ ᱩᱛᱷᱮᱱ — ᱚᱱᱟ ᱨᱮ ᱢᱩᱞᱭᱟ ᱟᱨ ᱥᱚᱛᱛᱤ 

ᱠᱟᱛᱷᱟ ᱵᱩᱡᱷᱟᱚ ᱠᱟᱱᱟ. ᱥᱤᱠᱱᱟ ᱵᱮᱥᱤ ᱡᱚᱦᱟᱱ 20–21 ᱟᱨ 1 ᱛᱤᱢᱚᱛᱷᱤ 2:4–6 ᱠᱷᱚᱱ 

ᱠᱟᱱᱟ. ᱥᱟᱱᱛᱟᱞᱤ ᱟᱨ ᱚᱨᱤᱭᱟ ᱵᱷᱟᱥᱟ ᱨᱮ ᱮᱠ-ᱥᱟᱛᱷᱮ ᱟᱱᱩᱵᱟᱫ ᱠᱟᱱᱟ. 

• ᱯᱩᱱᱟᱨᱩᱛᱛᱷᱟᱱ ᱫᱚ ᱫᱤᱱ-ᱫᱤᱱ ᱨᱮ ᱵᱷᱚᱨᱚᱥᱟ: ᱵᱤᱥᱷᱣᱟᱥᱤ ᱠᱚ ᱦᱚᱨ ᱫᱤᱱ ᱡᱟᱱᱟᱣ ᱠᱟᱛᱮ 

ᱫᱤᱱ ᱥᱩᱨᱩ ᱫᱟᱨᱦᱟᱭᱮᱱ: ᱠᱟᱵᱟᱨ ᱠᱷᱟᱞᱤ ᱠᱟᱱᱟ, ᱠᱤᱨᱤᱥᱛ ᱡᱤᱣᱤᱛ ᱢᱮᱱᱟᱭᱟ, ᱟᱨ ᱩᱱᱤ ᱟᱡ-ᱚ 

ᱠᱟᱢ ᱠᱟᱱᱟ. 

• ᱢᱟᱨᱭ ᱢᱟᱜᱫᱟᱞᱮᱱᱮ (ᱡᱚᱦᱟᱱ 20): ᱩᱱᱤ ᱡᱤᱥᱩ ᱨᱮ ᱜᱚᱡ ᱦᱚᱨᱚᱢ ᱠᱷᱚᱡ ᱢᱮᱱ’ᱛᱮ ᱠᱟᱵᱟᱨ ᱨᱮ 

ᱦᱤᱡᱩᱠ ᱠᱟᱱᱟ; ᱠᱤᱱᱛᱩ ᱩᱱᱤ ᱡᱤᱣᱤᱛ ᱠᱤᱨᱤᱥᱛ ᱥᱮᱞᱮᱫ ᱠᱟᱱᱟ. ᱱᱚᱟ ᱫᱩᱠ ᱟᱨ ᱵᱷᱨᱚᱢ ᱠᱷᱚᱱ 

ᱟᱱᱟᱱᱫ ᱟᱨ ᱯᱨᱟᱪᱟᱨ ᱨᱮ ᱵᱚᱫᱚᱞ ᱠᱟᱱᱟ. 
 

• ᱛᱷᱚᱢᱟᱥ (ᱡᱚᱦᱟᱱ 20:24–27): ᱡᱤᱥᱩ ᱯᱟᱦᱤᱞᱟ ᱫᱟᱨᱥᱷᱟᱱ ᱫᱟᱨᱮᱢ ᱠᱟᱱᱟ ᱚᱠᱛᱮ ᱛᱷᱚᱢᱟᱥ ᱚᱱᱠᱚ ᱥᱟᱝᱮ ᱵᱟᱝ ᱛᱟᱦᱮᱱ ᱠᱟᱱᱟ. ᱩᱱᱤ 

ᱦᱟᱛᱷ ᱨᱮ ᱪᱤᱱᱷ ᱟᱨ ᱜᱟᱣ ᱫᱮᱠᱷᱟ ᱵᱟᱝ ᱞᱮᱠᱷᱟᱱᱟ ᱛᱮ ᱵᱤᱥᱷᱣᱟᱥ ᱵᱟᱝ ᱠᱟᱱᱟ. ᱱᱚᱟ ᱥᱤᱠᱱᱟ ᱨᱮ ᱢᱟᱱᱫᱟᱞᱤ ᱠᱮ ᱟᱵᱤᱥᱷᱣᱟᱥ ᱟᱨ 

ᱟᱞᱟᱜ ᱛᱟᱦᱮᱱ ᱠᱷᱚᱱ ᱪᱮᱛᱟᱣᱱᱤ ᱠᱟᱱᱟ. 

• ᱯᱮᱛᱮᱨ ᱨᱮ ᱯᱩᱱᱟᱨ-ᱥᱛᱷᱟᱯᱱᱟ (ᱡᱚᱦᱟᱱ 21:15): ᱯᱮᱛᱮᱨ ᱛᱤᱱ ᱵᱟᱨ ᱯᱨᱟᱵᱷᱩ ᱠᱮ ᱟᱥᱣᱤᱠᱟᱨ ᱠᱟᱱᱟ. ᱛᱟᱨ ᱯᱟᱪᱮ ᱠᱤᱨᱤᱥᱛ ᱛᱤᱱ ᱵᱟᱨ 

ᱠᱩᱠᱞᱤ ᱠᱟᱱᱟ: “ᱟᱢ ᱫᱚ ᱤᱝ ᱠᱮ ᱫᱩᱞᱟᱞ ᱠᱟᱱᱟ?” ᱱᱚᱟ ᱟᱛᱢᱟ-ᱵᱷᱚᱨᱚᱥᱟ ᱠᱟᱛᱷᱟ ᱟᱨ ᱱᱟᱢᱨᱟ ᱥᱣᱤᱠᱟᱨ ᱨᱮ ᱟᱱᱛᱟᱨ ᱫᱮᱠᱷᱟᱚ ᱠᱟᱱᱟ: 

“ᱯᱨᱟᱵᱷᱩ, ᱟᱢ ᱫᱚ ᱥᱟᱵ ᱡᱟᱱᱟᱣ ᱠᱟᱱᱟ.” 

• ᱠᱨᱩᱥ ᱟᱨ ᱯᱩᱱᱟᱨᱩᱛᱛᱷᱟᱱ ᱟᱞᱟᱜ ᱵᱟᱝ: ᱠᱤᱨᱤᱥᱛ ᱨᱮ ᱜᱚᱡ — ᱯᱟᱯ ᱞᱟᱜᱟ ᱫᱟᱢ — ᱟᱨ ᱩᱱᱤ ᱨᱮ ᱯᱩᱱᱟᱨᱩᱛᱛᱷᱟᱱ ᱫᱚ ᱮᱠ ᱜᱚᱥᱯᱮᱞ ᱨᱮ 

ᱫᱩ ᱦᱤᱥᱥᱟ ᱠᱟᱱᱟ. ᱮᱠ ᱵᱤᱱᱟ ᱟᱨᱟᱠ ᱨᱮ ᱯᱩᱨᱟ ᱟᱨᱛᱷᱟ ᱵᱟᱝ ᱦᱚᱭ ᱠᱟᱱᱟ. 

• 1 ᱛᱤᱢᱚᱛᱷᱤ 2:4–6: ᱤᱥᱚᱨ ᱟᱨ ᱢᱟᱱᱣᱟ ᱢᱟᱡᱷ ᱨᱮ ᱮᱠᱟᱠ ᱢᱟᱫᱷᱭᱟᱥᱛᱷᱟ ᱢᱮᱱᱟᱭᱟ — ᱢᱟᱱᱣᱟ ᱡᱤᱥᱩ ᱠᱤᱨᱤᱥᱛ — ᱩᱱᱤ ᱥᱟᱵ ᱠᱚ ᱞᱟᱜᱤ 

ᱟᱯᱱᱟ ᱠᱮ ᱪᱷᱩᱛᱠᱟᱨᱟ ᱫᱟᱢ ᱞᱮᱠᱟ ᱫᱮᱞᱮᱱᱟ. 

• ᱯᱟᱨᱪᱟᱨ ᱞᱟᱜᱟ ᱫᱟᱠ: ᱢᱟᱨᱭ ᱞᱮᱠᱟ, ᱵᱤᱥᱷᱣᱟᱥᱤ ᱠᱚ ᱯᱟᱛᱷᱟᱚ ᱠᱟᱱᱟ ᱡᱟᱛᱮ ᱟᱨᱟᱠ ᱠᱚ ᱠᱮ ᱠᱟᱦᱟᱣ: ᱡᱤᱣᱤᱛ ᱠᱤᱨᱤᱥᱛ ᱡᱤᱣᱤᱛ 

ᱢᱮᱱᱟᱭᱟ. ᱱᱚᱟ ᱵᱷᱟᱞ ᱠᱷᱚᱵᱚᱨ ᱥᱟᱵ ᱢᱟᱱᱣᱟ ᱞᱟᱜᱤ ᱠᱟᱱᱟ, ᱚᱵᱚᱥᱛᱷᱟ ᱡᱟᱦᱟ ᱵᱷᱤ ᱦᱚᱭ. 

ᱢᱩᱞ ᱵᱤᱥᱚᱭ ᱠᱚ 

• ᱵᱷᱚᱭ ᱫᱚ ᱟᱞᱟᱜ ᱠᱟᱨᱟᱭ ᱠᱟᱱᱟ — ᱪᱮᱞᱟ ᱠᱚ ᱵᱚᱱᱫ ᱫᱟᱨᱣᱟᱡᱟ ᱯᱟᱪᱮ ᱛᱟᱦᱮᱱ ᱠᱟᱱᱟ — ᱠᱤᱱᱛᱩ ᱠᱤᱨᱤᱥᱛ ᱥᱟᱱᱛᱤ ᱫᱟᱮᱱ ᱠᱟᱱᱟ. 

• ᱥᱟᱱᱫᱮᱦ, ᱫᱩᱠ, ᱨᱟᱜ, ᱵᱷᱨᱚᱢ ᱟᱨ ᱟᱥᱛᱷᱤᱨ ᱢᱚᱱ ᱠᱮ ᱠᱤᱨᱤᱥᱛ ᱨᱮ ᱥᱤᱫᱷᱟ ᱟᱱᱮᱱ, ᱟᱞᱟᱜ ᱵᱟᱝ ᱛᱟᱦᱮᱱ. 

• ᱢᱩᱠᱛᱤ ᱠᱮᱵᱚᱞ ᱵᱤᱥᱷᱣᱟᱥ ᱫᱣᱟᱨᱟ ᱢᱤᱞᱟᱭ ᱠᱟᱱᱟ; ᱟᱠᱟᱥ ᱛᱟᱞᱟ ᱨᱮ ᱟᱨ ᱚᱱᱚᱨ ᱱᱟᱢ ᱵᱟᱝ ᱢᱮᱱᱟᱭᱟ ᱡᱟᱨ ᱫᱣᱟᱨᱟ ᱢᱟᱱᱣᱟ ᱠᱚ 

ᱵᱟᱪᱟᱚ ᱫᱟᱨᱠᱟᱨ ᱠᱟᱱᱟ (ᱟᱠᱛᱥ 4:12). 

• ᱟᱱᱟᱱᱛ ᱡᱤᱵᱚᱱ ᱠᱟᱫᱚᱭ ᱦᱚᱨ ᱵᱟᱝ ᱪᱷᱤᱱ ᱞᱮᱱ ᱫᱟᱨᱦᱟᱭᱮᱱ — ᱜᱚᱡ-ᱚ ᱵᱤᱥᱷᱣᱟᱥᱤ ᱠᱮ ᱠᱤᱨᱤᱥᱛ ᱠᱷᱚᱱ ᱟᱞᱟᱜ ᱵᱟᱝ ᱠᱟᱨᱟᱭ 

ᱫᱟᱨᱦᱟᱭᱮᱱ. 

Attendance • ᱥᱤᱠᱱᱟ ᱥᱩᱨᱩ ᱦᱚᱭ ᱚᱠᱛᱮ 17+ ᱯᱟᱥᱛᱚᱨ ᱡᱚᱭᱱ ᱠᱟᱱᱟ. ᱚᱱᱠᱚ ᱪᱷᱟᱛᱛᱤᱥᱜᱟᱨᱷ, ᱵᱮᱝᱟᱞ, ᱚᱫᱤᱥᱷᱟ ᱟᱨ ᱟᱨᱟᱠ ᱟᱱᱪᱟᱞ 

ᱠᱚ ᱠᱷᱚᱱ ᱛᱟᱦᱮᱱ ᱠᱟᱱᱟ. 
 
 

See next page: Additional explanation about Sentali language 

Santali, also spelled Santhali and written in Ol Chiki as ᱥᱟᱱᱛᱟᱲᱤ, is an 
important Indigenous language of eastern South Asia, spoken mainly by the 
Santal people in India, with communities also in Bangladesh and Nepal. 
Used by approximately 7 million people. 
For much of its history, Santali was primarily oral and was later written in 
several borrowed scripts. In 1925, Pandit Raghunath Murmu created the Ol 
Chiki script specifically for Santali, giving the language its own writing 
system. 
Today, Santali is widely used in family life, churches, community 
gatherings, songs, literature, education, and cultural programs. It has 
official recognition in India and remains strong in many communities, 
though it faces pressure from larger regional languages. Ongoing efforts 
continue to preserve and promote Santali through literacy, education, 
publications, and digital use. 
 



 

 
 
 

4 Zoom al noreste de India, 18 de junio de 2026 
La seguridad del Salvador resucitado 
Juan 20–21; Romanos 5:1; 1 Timoteo 2:4–6 
Resumen: Una reunión pastoral interregional —con participantes de India, C., B., O. y B. O.— recibió una enseñanza 
bíblica estructurada sobre el valor y la realidad de la resurrección de Jesucristo, basada principalmente en Juan 20–21 y 
1 Timoteo 2:4–6, con interpretación simultánea a los idiomas santali y odia. 
 
• La resurrección como seguridad diaria: Los creyentes pueden comenzar cada día sabiendo que la tumba está vacía y 
que Cristo está vivo y activo. 
 
• María Magdalena (Juan 20): Llegó esperando encontrar un cuerpo muerto, pero encontró al Cristo resucitado. Esto 
ilustra el cambio del dolor y la confusión al gozo y la proclamación. 
 
• Tomás (Juan 20:24–27): No estuvo presente en la primera aparición del Señor resucitado; se negó a creer sin 
pruebas físicas. Esto fue usado para desafiar a la congregación contra la incredulidad y el aislamiento. 
 
• La restauración de Pedro (Juan 21:15): Después de negar al Señor, Cristo le hizo tres veces la pregunta: “¿Me amas?” 
Esto muestra el contraste entre las promesas confiadas en uno mismo y el reconocimiento humilde: “Tú sabes todo de 
mí.” 
 
• La cruz y la resurrección son inseparables: La muerte de Cristo —el pago por el pecado— y Su resurrección son dos 
partes de un solo evangelio. Ninguna tiene pleno sentido sin la otra. 
 
• 1 Timoteo 2:4–6: Hay un solo Mediador entre Dios y la humanidad: Jesucristo, quien se dio a sí mismo en rescate por 
todos. 
 
• Llamado a la proclamación: Los creyentes son enviados, como María, a decir a otros que el Cristo resucitado vive. Las 
buenas nuevas son para todos, sin importar sus circunstancias. 
 
Temas principales enfatizados 
• El temor produce aislamiento —como los discípulos detrás de puertas cerradas— pero Cristo ofrece paz. 
• Debemos llevar nuestras dudas, dolor, enojo y confusión directamente a Cristo, en vez de alejarnos. 
• La salvación está disponible solo por la fe; no hay otro nombre bajo el cielo dado a los hombres en que podamos ser 
salvos (Hechos 4:12). 
• La vida eterna no puede ser quitada; ni siquiera la muerte puede separar al creyente de Cristo. 
 
Asistencia • Más de 17 pastores se habían unido cuando comenzó la enseñanza, representando C. B., O. y otras 
regiones. 
 
Mensaje  
Señor, llénanos, límpianos y ayúdanos a escuchar y aprender. Que la seguridad de nuestro Salvador resucitado sea 
nuestra fuerza y nuestra confianza. Ayúdanos a vivir en la realidad de que Jesucristo está vivo hoy. Bendice al hermano 
Niru, a cada siervo, a cada familia, a cada hogar y a cada iglesia representada aquí. Pedimos esto en el nombre de 
nuestro Señor y Salvador, Jesucristo. Amén. 
 
Juan 20 comienza en el primer día de la semana —domingo, el día de la resurrección. Las mujeres vinieron al sepulcro 
esperando encontrar el cuerpo de Jesús. Lo amaban y querían honrarlo, pero estaban a punto de aprender la noticia 
más grande de la historia: Jesucristo había resucitado de entre los muertos. 
 
María Magdalena estaba confundida y llorando. Todavía no entendía lo que había sucedido. Cuando Jesús le habló, ella 
incluso pensó que Él era el jardinero. Pero entonces Jesús la llamó por su nombre: “María.” Eso cambió todo. 
Su tristeza se convirtió en gozo. Su confusión se convirtió en fe. Su dolor se convirtió en un mensaje. Jesús le dijo que 
no se aferrara a Él, sino que fuera y les dijera a otros. El Salvador resucitado le dio un mensaje para llevar. 



 

 
 
 

5  
Nosotros tenemos la misma responsabilidad hoy. No servimos a un maestro muerto. Servimos a un Salvador vivo. Cada 
día podemos comenzar con esta seguridad: la tumba todavía está vacía, Jesús está vivo y Él está obrando en nosotros. 
Pero Juan 20 también nos muestra a unos discípulos llenos de temor. En el versículo 19, estaban reunidos detrás de 
puertas cerradas porque temían a los líderes judíos. El temor los había encerrado. 
 
Eso es una advertencia para nosotros. El temor puede aislarnos, silenciarnos e impedirnos llevar el mensaje de Cristo a 
otros. Pero Jesús entró en medio de su temor y dijo: “Paz a vosotros.” 
Esa paz no se basa en las circunstancias. Se basa en la obra terminada de Cristo. Romanos 5:1 dice que, porque hemos 
sido justificados por la fe, tenemos paz para con Dios por medio de nuestro Señor Jesucristo. 
 
La cruz y la resurrección van juntas. Jesús murió por nuestros pecados, pero no permaneció en la tumba. Ningún 
sepulcro pudo retenerlo. Ningún enemigo pudo vencerlo. Ningún pecado pudo dominarlo. Ninguna muerte pudo 
mantenerlo sepultado. 
 
Después vemos a Tomás. Él no estaba con los discípulos cuando Jesús se les apareció por primera vez. Cuando ellos le 
dijeron: “Hemos visto al Señor”, Tomás se negó a creer a menos que viera a Jesús por sí mismo. 
 
nos recuerda que las dudas pueden ser reales. Pero Jesús no lo rechazó. En misericordia, Jesús vino a él y lo invitó a ver 
Sus heridas. El Salvador resucitado se encontró con Tomás en medio de su duda y lo llamó a la fe. 
Podemos traer nuestras preguntas, dolor, tristeza, confusión e incluso nuestra debilidad a Cristo. Él no tiene miedo de 
nuestras luchas. Él nos invita a acercarnos y creer. 
 
Juan 21 nos muestra a Pedro. Pedro había negado al Señor tres veces. Antes, había dicho con confianza: “Nunca te 
negaré.” Pero después de su fracaso, Pedro ya no se jacta de sí mismo. Cuando Jesús le pregunta: “¿Me amas?”, Pedro 
responde: “Señor, Tú sabes.” 
Ese es un corazón muy diferente. 
 
Pedro aprendió que la vida cristiana no se edifica sobre la confianza en uno mismo, sino sobre la gracia de Cristo. El 
Salvador resucitado restauró a Pedro y luego le dio un llamado: “Apacienta mis ovejas… Sígueme.” 
 
Este es el mensaje que debemos llevar a otros. La cruz nos muestra que nuestro pecado es serio. La resurrección nos 
muestra que Cristo es suficiente. Juntas, la muerte y la resurrección de Jesús son las buenas nuevas. 
 
1 Timoteo 2:4–6 nos dice que Dios quiere que todos sean salvos y vengan al conocimiento de la verdad. Hay un solo 
Dios y un solo Mediador entre Dios y los hombres, Jesucristo hombre, quien se dio a sí mismo en rescate por todos. 
Eso significa que todos necesitamos ser rescatados. El pecado ha puesto a toda persona en peligro delante de Dios. 
Pero la buena noticia es que Jesucristo vino como el único Mediador. Él pagó el precio por nuestro rescate. Él murió 
por los pecadores. Él resucitó. Y ahora ofrece salvación a todos los que vienen a Él por la fe. 
 
Por eso podemos decirles a otros con humildad y confianza: 
 
Ven a Cristo. 
Ven con tu pecado. 
Ven con tu temor. 

Ven con tu confusión. 
Ven con tus preguntas. 
Ven con tu fracaso. 
Ven al Salvador resucitado. 

 
La pregunta para cada persona es esta: ¿Qué harás con el Cristo resucitado? 
María fue enviada con el mensaje. 
Los discípulos recibieron paz. 
Tomás fue llamado a creer. 
Pedro fue restaurado y enviado a servir. 
 
Y el mismo Señor resucitado nos llama hoy: 



 

 
 
 

6 Crean en Mí. 
Síganme. 
Digan a otros. 
Apacienten Mis ovejas. 
 
Nadie puede quitar la realidad de la vida eterna en Cristo. Aun si matan el cuerpo, no pueden quitar al Salvador 
resucitado, el perdón de los pecados ni la esperanza de la vida eterna. 
Así que deja que la resurrección sea el fundamento de tu fe, tu valor, tu mensaje y tu misión. 
No hay otro nombre bajo el cielo, dado a los hombres, en que podamos ser salvos. 
La salvación es solo en Jesucristo —el Salvador crucificado, el Señor resucitado y el único Mediador entre Dios y el 
hombre. 
 
Que lo amemos, lo sigamos, lo sirvamos y lo proclamemos hasta que Él venga otra vez. Amén. 
 
 

 
 
  


